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HEBUBJIENCKUE UCTOYHUKHN TPAKTATA
«O ITPOITOBEIU CBATOI'O KPECTA ITPOTUB CAPALIUHOB»
T'YMBEPTA U3 POMAHCA. YACTb 3 °

B cxxaroit hopMe mpencTaBIeHbl pe3yIbTaThl padoT 0 WACHTU(GUKAINY HEOMOISHCKIX UCTOYHUKOB TpakTara ['ym-
6epra u3 Pomanca «O mpomnoBegu CBATOrO KpecTa IPOTHB CapalMHOB» M MTOIM OOOOLIEHMH NaHHBIX PE3YJIbTaTOB.
B nonHoMm BapuaHTe MaTepuaisl OyIyT MPEACTaBICHbl B KPUTHUECKOM M3/1aHNH TeKcTa. CTaThsl COCTOUT U3 TPEX YacTel.
B tpetbeil yacTu peus uzieT o npobieMax MISHTU(PUKAMU U OCOOCHHOCTAX MCIIOJIb30BaHMUs PA3IMYHbIX IPUMEPOB (eX-

empla), mpUBeAECHHBIX B TPAKTaTE.

Kniouesvie cnosa: KpecTOBbIE TIOXOMBI, IPOTIOBEN, HCTOYHUKH, pa3BuToe CpeaHeBEKOBbE, exempla.

IlepBbie nBEe YacTH NaHHOW CTaThU OBLIH
MOCBSIIIEHBI UIACHTU(DUKAINN UCTIONHh3yEeMBIX B
tpaktare ' ymO6epra u3 Pomanca «O mpomosenu
cBAToro kpecra» (ok. 1266—1268 rr.) panne-
XPUCTUAHCKUX HCTOYHUKOB M HUCTOPUUYECKUX
COYMHEHHMH TepuoAa KpeCcTOBBIX IOXOJOB,
a TaKkKe aruorpapuyeckux COUMHEHUH pa3HOTO
Bpemenu [[loptabix, 2012; 2013]. B Tpetneit
K€ YaCTH Mbl YJEJIUM BHUMaHUE €Ille OJHOMI
IpyIIleé HCTOYHHMKOB, KOTOpas HAa3bIBACTCS
exempla, wmm «npumepsl». Heckomnbko cioB
Takke OyJeT MOCBAIIEHO MUMEIoUIeMycs He BO
BCEX MaHYCKPHITaX MNPUJIIOKEHUIO K TPaKTaTy
B BHJEC OTpbIBKA M3 XpOoHHMKM boxapu Jloib-
CKOTO.

B Ttpakrate ['ymGepra w3 Pomanca wuc-
TTOJIB30BaHBl  exempla (TpUMEpHI), KOTOPHIE
MOTJIM OBITh U3BJIEUEHBI UM U3 COOPHHUKOB, CO-
CTaBJICHHBIX €ro KOJUIeraMd II0 OpJIEHY.
Exemplum tipencraBisier co0oil 0coOBIH cpea-
HEBEKOBBI JKaHp, paclBET KOTOPOTO IMPHUXO-
mutes kak pa3 Ha XIII Bex. D10 ObLIM CBOETO
polia HeOOIbIINe paccKa3bl, CBUIETEIIEM KOTO-
PBIX MOT OBITH TMOO caM TMOBECTBOBATENb, JIU-
00 ero 3HaKOMBbIE WJIM APYTHE OYEBUALBI, Ha
KOTOPBIX OH cchutaeTcs. CylecTByeT HECKOIb-

KO THIIOB «IIPHMEPOBY»: U3BJIEUEHUS U3 JIPEB-
HUX JIETE€HH, XPOHHUK, >KUTUH wiu bubmmu;
AQHEKIOThl U3 COBPEMEHHOM XHM3HU MM BOCIIO-
MUHAHHUS aBTOpa O HEKHX IPOHCIIECTBUSIX;
0acHU M HapoJHBIE CKa3aHWs; MOpAJIbHBIC 3a-
KJIIOUEHHsI, 3alMCTBOBaHHBIE U3 OecTHapueB
[C'ypeBuu, 2007. C. 302]. OyHKIHNOHAIHHBIM
coJep)KaHUEeM TaKOro mpuMepa Oblia HIUTIOCT-
pauusi TOr0O WJIM MHOTO BBIABHHYTOIO Te3UcCa
BO BpeMs IPOIOBEOW MO0 NpPH HANMCAHUH
TpakTara.

K coxanenuto, HaM yAanoch UACHTHDUIH-
poBaTh He Bce «mpuMepb». OcTaics Heomo-
3HaHHBIM paccka3 u3 19-i raaBel PO TO, Kak
KaKoi-To (hpaHIly3 TOTOBHI COyC, HM Ha YTO HE
oOpariass BHUMaHHs, B TO BpeMs, KaK €ro co-
OpaThs I B MOXOX Ha caparuHoB. OmHAKO
C OCTaJIbHBIMHU OBUIO JIOCTUTHYTO XOTsI OBl yac-
TUYHOE PELICHUE.

AHenenue anocmona Jlyku 6o epems Ilepsozo
Kpecmogozo noxooa. I'oBops 0 moIAEpKKe
BOIiCKa KpPECTOHOCLIEB CO CTOPOHBI CBSTHIX,
I'ymGepT npuBoANT B 26-1i TI1aBE HCTOPHIO TIPO
TO, KaK CcBATOM anocton Jlyka sIBUJICS HEKOEMY
cupuiiy, xorma ToT Obu1 B Tpumonu mocie
B3aTUSl AHTHOXMH. Jlyka cooOummi, 4to Ha-
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npasisieTcss U3 AnTtHoXuH, rae [ocmoap co-
Opast Oosbiioe HeOecHOe BOMCKO st GOPHOBI
¢ Typkamu. [locme »storo Obuia onepxaHa
KpymHas W HEOXWJaHHas Tmobena (BUAUMO,
MMeeTCs B BUAY ImoOeaa Hall BolickaMu aTabeka
Kepborn).

I'ym0ept HaszpiBaeT wucTouHWK Historia
Antiochena, IpuTOM, 9TO OOBIYHO OH MMEHYET
TakuM obpazom «lepycanuMCcKyl0 HUCTOPHUIO»
Oynpxepust [laprpckoro. OgHako B XPOHUKE
Oynpxepust [lapTpckoro maHHBIA ¢parMeHT
OTCYTCTBYeT. B03MOXHO, Ha3BaHWE «AHTH-
OXUHCKasih MCTOPUS» TOSBHIOCH B PE3yJIbTaTe
3aMMCTBOBAHHS CIOKETa U3 «30JO0TOH JereH-
ey SIkoBa Boparunckoro. B moBecTBoBaHUM
0 cBATOM arocroie JIyke TaM HarmcaHo:

«Legitur in historia Antiochena ' quod dum
christiani qui erant in Antiochia multis flagitiis
se dedissent, obsessi a multitudine Turcorum
fame ac miseria multiplici affligebantur. Sed
cum plene ad dominum per penitentiam
fuissent conversi, apparuit cuidam in ecclesia
sancte Marie de Tripoli vigilanti vir quidam
lucidus et candidis vestimentis indutus ; et cum
quereret quisnam esset, dixit se esse Lucam qui
de Antiochia venerat ubi dominus militiam celi
et apostolos et martyres convocaverat ut pro
suis peregrinis pugnarent. Christiani igitur
animati Turcorum exercitum confregerunty
[lacopo da Varazze, 2007. P. 1202].

B menom, moBeCTBOBaHHE CXOIHOE, OJHAKO
UMl 4elloBeKa, KoTopomy siBuics Jlyka, He Ha-
3piBaeTcs. Kpome Toro, yrounsiercsi, 4to sipiie-
HHE TPOM30III0 B IEPKBH CBATOM Mapwuu.
JoxoBanuu [laosno MamxoHH, yKe€ yIOMHUHAB-
IIMIACS HaMH aBTOP KPHUTHUYECKOTO W3IaHUs
«3070TOH JIeTeHAB», OOHAPYKHI CXOIHYIO
UCTOPHUIO B XpoHHKe [IepBOTro KpecToBOro mo-
X0Jla, HamucaHHOW PaiiMyHIIOM AHXHIIbCKUM.
[IpaBna, anmocTon SABJISIETCS HEKOEMY CUPHUILY,
HO amocton yxe He Jlyka, a Mapk (uctopuio
pacckasplBaeT HEKHI CBANICHHUK MO WMEHH
D6papn): «Haec et alia multa his similia quum
iratus et gemens saepius iterassem, venit ad me
quidam Surianus, qui Christianus erat, et dixit
mihi: “Bono animo esto, et vide ne amplius
fleveris”. Et dixit: “Modo eram ante fores
ecclesiae Beatae Mariae, Matris Domini, et
venit quidam clericus ante me, albis vestibus
indutus”; et et quum quaesissem ab eo quis
esset, aut unde veniret, respondit: “Ego sum
Marcus evangelista, venioque ab Alexandria™;
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et diversi huc propter ecclesiam Beatae Mariae.
Et quum rursus quaererem quo iret, dixit:
“Dominus noster est apud Antiochiam, et
mandavit omnibus discipulis suis ut venirent
e0: quoniam Franci debent pugnare cum Turcis,
et nos erimus eis praesidio”. Et hoc dicto abiit»
[Le Liber..., 1969. P. 117-118]. B nannom Ba-
pPHUAHTE CIUIIKOM MHOTO PacXOXJICHHH C TeK-
ctoMm ['ymOepra: Bmecto Jlyku — Mapk, koTto-
pHBIH 1€ He U3 AHTHOXHH, a U3 AJIeKCaHIIpHH.
MarnoBeposiTHO, YTO 3TOT TEKCT MOCTYKUI UC-
touHukoM st ['ymOepra. OmHako OH Mor
OBITH MEPBOMCTOUYHMKOM IJISi TEKCTa, KOTOPBIN
ucnosb3oBan ['ym6epT.

Jpyroii BO3MOXHBIH UCTOUHMK — Tractatus
de diversis materiis praedicabilibus JTheHa ne
BypOona, koTOpbIil sBIsieTcs OOJBIINM cOOp-
HUKOM exempla ISl TIPOTIOBEIHUKOB. OTHCH
nuiret: «In Historia antiochena legitur quod
cum quidam Surianus esset apud Tripolim in
ecclesiam Beate Marie vigilans, illo tempore
quo exercitus Christianorum in Antiochia quam
ceperant affligebatur et fame et omni miseria et
obsidione infinitorum Turcorum propter pecca-
ta que ibi fecerant, capta civitate, dando se
omnibus deliciis et flagitiosis cum mulieribus,
e legibus coeuntes, sed (cum) in affictione illa
ad Dominum, ut sibi per revelations fuerat
demonstratum, reverse essent penitendo, con-
fitendo, orando, Dominus converses est ad €os;
apparuit ergo tunc dicto Suriano quidam vir
indutus candidis vestibus et lucidissimus. Cum
autem quesivisset quis esset, ait quod erat
sanctus Lucas, qui veniebat de Antiochia ubi
Dominus convocaverat celi militiam et
apostolos et martyres, ut ipsi pugnarent pro suis
peregrinis  penitentibus et contra Turcos,
quorum nostri tunc temporis infinitam multi-
tudinem fugaverunt et prostraverunt et spolia
lucrati fuerunt» [Stephani de Borbone, 2002.
P. 252 (111, 6)].

B obmem u 1enom, mHGOpMAIUS CXOIHA
¢ 'ym6eptom u3 Pomanca: peus uzmer o0 amo-
ctone Jlyke, ¥ OH HampaBiseTCs U3 AHTHOXHH.
BrionmHe BO3MOXHO, JaHHAsI UICTOPHSI MPHIILIA B
TpakTar JTbeHa ae bypOona u3 xponuku Paii-
MYHJa AHXWIBCKOTO MO NPHHLUIY «HCHOP-
4yeHHOTrO TenehoHay. HyXHO Takke OTMETUTH,
YTO B MMOJIB3Y 3aMMCTBOBaHHUH [ 'ymOepTa nmeH-
HO W3 TpakTara OJTheHa Ae bypOona roBoput
TO, YTO DThEH, Tak ke Kak u ['ymOept, ObLI
JOMUHHKaHIEeM. [leproa ero »KHM3HH OTHOCST
npumepHo kK 1090/1095-1261 rr. OH, Kak u
['ymbept, mpuMepHO B TO K€ BpeMSsi, MOIYYUI
obpaszoBanue B [lapmwxe ¥ TaM ke TpUOOpeN
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CBOW TIEPBBIN OMBIT 3HAKOMCTBA C IOMHHHUKAH-
namu. B 1223 1. on Bctymaet B opaen (I'ym-
0epT BCTymUT B HEro Ha TOJ IMO3Xe) U BIO-
CIEICTBUM TPUHUMAET aKTUBHOE Y4YacTHE B
OpraHM3aliy WHKBH3UIWH. Hammcanwe Hesa-
BEPIIEHHOIO0 TpakTaTa [y TPOMOBEIHUKOB
otHocutcs K 50-m rr. XIII B. Takum obpazom,
BBICOKa BEpOSITHOCTH TOTO, 4TO ['ymOepr mor
3HAaTh TPaKTaT DThbEHA, MOCKOIBKY OHH OBLIH
«KOJUIETaMM» 110 OpPJEHY.

Jlecenoa o xopone @ununne. B Toii xe 26-i
ryaBe 0e3 CChUIKM Ha MCTOYHUK PacCKa3bIBACT-
Cs elle OJHa YyJecHas HMCTOpUS O TOM, Kak,
Korjna Kopoiis Ouimunm men mo Mopro Ha Io-
mo1ps CBATON 3eMile U DKUIIAX OBLT B TAKEION
CUTyallMd BO BpeMsi mTopma, Dunumm cran
yCIIOKauBaTh BCEX, TOBOPS, YTO HA POAUHE BO
@paHnuu 32 HUX BO3HOCHT MOJIUTBBI MHOTO
JIIOJIed, KaK KIMPUKOB, TaK U MupsH. Mcrtopus
NPUBOIUTCA KaK WILIIOCTPALUsi TOTO, YTO MO-
JUTBBl JIPYTHX IIOACH SBISIFOTCS CEPbEe3HOU
MOIIIEPAKKON T KPECTOHOCIIEB.

3aciyra B uACHTUPHUKALUN 3TOTO exemplum
npuHaanexut Bamsmapy Kpamepy [Cramer,
1936. P. 57]. EMy ymanock omnpemenuTsb, 9TO
MEPBOMCTOYHUKOM SIBJIsIETCSl  cTapodpaHirys-
ckas xpoHuka «L 'Estoire de Eracles empereur
de la conqueste de la Terre d’outre mer», onuH
13 MEPEBOJIOB U NMPOJOJIKEHUN XpOoHUKHU ['umii-
oma Twupckoro. Peur wmuer o ¢paniy3ckom
kopone Dwmmnmne Asrycre (1180-1223 rr.).
B »aT0if XpoHHWKE paccka3bIBacTCs IOIO0OHAS
uctopus [L’Estoire de Eracles. .., 1859. P. 181] .

Jlecenoa o Mapuu. T'oBops o rapaHTH-
POBAHHOCTH CIIaCEHUS 33 yIacTHE B KPECTOBOM
Moxojie, Bce B TOM xe 26-if rmaBe ['ymbept
NPUBOIUT B KayecTBE WJUTIOCTPALIMU HCTOPHIO
0 TOM, KakK KOTJa OJHAXIbl KPECTOHOCIIHI Tie-
pEeNpaBIsUINCh Yepe3 Mope, CIy4yuiack Oyps, U
Kopabnb pa3duics. HekoTopeiM yapanoch cra-
CTHUCh HA JIOJIKaX, M TOT/Ia OHH yBHJIEIH, KaK B
He0O B3JIETENH TONYOH, KOJIMYECTBO KOTOPHIX
OBLTO PAaBHO KOJIMYECTBY MOTHOIINX.

BosmoxHo, nerenna Oblia B3ATa W3 Tpak-
tata Buncenta ne bose: «Cumque per aequo-
reas undas oculorum aciem circumvolueret, si

2 «Lors se mist le rei en ses galies, et passa la mer.
Ensi come il estoient ou dolf de Satalie, un grant torment
les prit un jor et une nuit. Li rois demanda quel hore il
estoit, il li distrent que bien estoit mie nuit. Lor dist li roi:
“N’aies poor, hui mais que les gens de religion de France
sont esveillez, il prient por nos Deu. Nos ne dotons hui,
mais peril”. Tantost s’abonaca la mer, et il alerent par los
jornees tant que il arriverent a Brandis».

forte aliqua suffocatorum corporum indicia
videre posset, ecce marinis e fluctibus colum-
bas speciosas, alibi quidem unam, alibi duas,
vel plures subito vidit emergere coelique
secreta celeri subvolatu penetrare. Quas cum
sociorum animas animadverteret esse, quantum
fleverat prius, quare socios praefocari viderat,
tanto tunc magis deflebat, quia cum sociis
praefocatus non erat» [Tarayre, 1999. P. 11].
[Ipn momomu tekcrta Buncenra u3 bose cra-
HOBUTCS SICHO, TOYEMY HCTOpPHUSI OTHECEeHa K
gyJecaM, CBA3aHHBIM ¢ Mapueil (B TpakTarte
I'ymbepra obo3HaueHo kak in miraculis beate
virginis legitur): cautaercs, 9To UMEHHO Oia-
romapsi e 4acThb TeX, KTO ObLT Ha KopaOie,
crmacimace [Ibid.]°. CoGcrBenno, u cama ie-
reHna ozarnaeneHa «De illo quem sub aquis
protectum ad litus Virgo perduxity (O ToM,
Koro JleBa 3amuTHia TOA BOJOH W BBITAIWIIA
Ha Oeper). CXODHBIA MO COACPKAHUIO TEKCT
umeercsi Takke B «KHHre BOCEMH Uymec»
Hezapus I'efictepbaxckoro (ok. 1180 —
ok. 1240 r.), uucrepauanckoro monaxa u3 I'eii-
crepbaxa, Hemameko oT KempHa [Die Frag-
mente..., 1901. P. 166-168]. Omnako mpu-
Ha/JIeKHOCTh BuHcenTa u3 bose k opaeny no-
MUHHMKAHIEB JelaeT Oojiee BEPOSTHBIM 3aUM-
CTBOBAaHME U3 €ro cOOpHHKA, XOTA TPYyX
Le3apust ['eficTepOaxcKOTro TakXKe HEJb3s HC-
KIIIOYaTh.

«3eprano yepxeuy». Ipaxxael B Tekcte ['yMm-
Oepra GurypupyeT mnperaHue O HEKOeM Mare
Kunpuane. OTcbuTka TpU 3TOM JienaeTcs Ha
TaK HaszbIBaeMoe «3epKayio UepkBm» (Speculum
ecclesiae), KOTOpOE TMPUIHUCHIBACTCS ABIYCTH-
Hy. B moBecTBOBaHWM TOBOPHTCS, YTO HEKTO
BIIOOMIICS B JEeBYHIKY Mo uMeHH JKycTuHa u
XOTeNl CKIOHUTH ee K JII0OOBHOU cBs3u. [lms
OCYILIECTBIICHUSI CBOMX 3aMBICIIOB OH 0OpaThII-
cs k konayny Kunpuany. OpHako caenarts 3TO
TaK IPOCTO He yaanock. Jlaxke camblii MOTYyYnid
JeMOH, KoToporo BbI3Ban Kumpuan, He cmor
MOMOYb UM, MO0 BCsiKui pa3 XKycTrHa BoBpeMs
YyBCTBOBAJIa OMACHOCTh U OTTOHSIA HEYHUCTYIO
CUJTy 3HaKOM KpecTa. IlepBbIii 1€MOH NPUHSI
00K KopMIIUIlE! JKyCTHHBI, BTOPO# — ee ce-
CTpBl, a Tpetud — ee Marepu. Ho Bcakuil pas
Kyctuna ycneBana BOBpeMS 3aMETHTH OIlac-

3 «At ipsa misericordiae Mater Virgo Maria, quae
memorum suorum immemor nullatenus esse potest, mihi
sub undis astitit, pallioque suo me clementer contexit, et
contectum sub aquis usque ad littus perduxity.
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HOCTb W OTOTHATh JIeMOHA 3HAKOM KpecTa.
B wrore Kumpuan pazodapoBajics B CWiIE U
MOIIHM HEYUCTH U 3asiBUI 00 3TOM IbsiBOdY. ToT
TIOTIBITAJICSL yTpoXkarTh, oAHako Kwumpuan mpo-
THaJl €ro TpH IOMOIIM BCE TOTO XXe 3HaKa
KpecTa, a 3aTeM U caM IPUHSIT XPUCTHAHCTBO.

Ucropus mpuBOAWTCS B TEKCTE IBAXKIBI,
B HECKOJIFKO pa3HbIX KOHTEKcTax. B mepBom
ciaydae (4-1 riaBa) UCTOPHUS PACCKa3BIBACTCS
KaK WJUTIOCTpalMs Uil YTBEPXKICHUS O TOM,
YTO 3HAK KpecTa MMeeT OCOOYI0 CHIIy MPOTHUB
KOo3Hel apgBoia. Bo BTopoMm cnyuae (34-a
r1aBa) UCTOpUS (UTYpPHPYEeT Kak OJUH U3
CIOXKETOB TIPHUJIOKEHHSI, COAEPIKAIIETO IT0JIe3-
HBI OMBIT TPONIIIOTO JUIA TPOIIOBEIHUKA
Kpecta. MIMeHHO TaM, COOCTBEHHO, MCTOYHHUK
U HazBaH — Speculum ecclesiae (B miepBOM
cily4ae TPOCTO TOBOPHTCA 00 aBTOpCTBE AB-
rycTuHa). IMeroTcss HEeKOTOphIe PacXOoXkKICHHS
B coJepkaHHMH. Bo BTOpOM ciydyae MOBECT-
BOBaHHeE SABIIsIETCS Ooliee MOAPOOHBIM.

Speculum ecclesiae nanmucan ['oHopuii AB-
rycronyHckuit (ok. 1070 — mocie 1139 r1.)
[Honorius Augustodinensis, 1854. Col. 1004B—
1004D]. B HeM ACHCTBUTEIIBHO TPHUBEICHA dTa
UCTOpHUs, B CBsI3M c 4yeMm Bambmap Kpamep
NPEASIOKII UIMEHHO 3TOT JOKYMEHT B KauecTBe
nepBouctoyHuka [Cramer, 1936. P. 80]. Og-
HAaKO MMEIOTCS CIOKETHBIE  PAaCXOXKICHUS,
KOTOpBIE MO3BOJISIOT NPEANON0KHUTh, 4To ['yM-
OepT menan 3aMMCTBOBAaHHS HE W3 TOTO TEK-
cra. ['oHopuii numier, yto Kunpuan nenan ceoe
JIEJIO HE «I10 3aKa3zy», a JIWYHO A ceds. Kpo-
M€ TOrO, OH HE TOBOPUT O TOM, KaK JEMOHBI
MPUHUMAIHA OOJTMK KOPMIUTHIIBI, CECTPHI M Ma-
Tepu JKyCTHHBL.

OTa uCTOpUs TakkKe BCTpedaeTca U B «30-
noroit nerenae» SIkoBa BoparmHckoro (jereH-
na Ne 138), ogaako Bpsix M UMEHHO U3 HEe dTa
uctopusi OblIa 3aMMcTBOBaHAa [ymOepToM.
B Toili Bepcun, kak u B Bepcuu ['oHOpuUs, HE
TOBOPHTCS O TOM, YTO JI€MOHBI IPHHUMAIH 00-
JMK KOPMHJIMIBL, CECTPBl M MaTrepu. AHalo-
THYHas CHUTyalus HaOmogaercss B «3epkaie
ncropun» Buncenta ne boee [Vincent de
Beauvais, 1494. XII, 119]. He coBmamaroT mo-
BECTBOBAaHHMS U B Cllyyae CPaBHEHHS BEPCHH,
npuBeeHHOW B Tpakrtate, ¢ Conversio Cyp-
riani, Confessio Cypriani u Passio Cypriani et
lustinae [Marténe, Durand, 1724. P. 1621-
1650], HanrcaHHBIMH TIPUOIM3UTENBHO B IV B.
W SBISIOMIMMHCSA B JAHHOM CiIydae HambOoee
PaHHUMH CBUICTEIILCTBAMH.

Takum oOpazoMm, eciaum HCTOpUS W ObLia
3aMMCTBOBaHa H3 «3epKaja IEepKBH», TO C

CEphE3HBIMH HM3MEHCHUSMH, KOTOPBIE MOTYT
OBITH CBSI3aHBI C TeM, 4To ['yMOepT y3Hai 3TOT
TEKCT B Hepeckase. TOYHO yCTaHOBUTH HCTOY-
HUK Ha JAHHBIH MOMEHT HE TPEACTaBISACTCS
BO3MOXXHBIM.

Exemplum 06 obe3vsane. B 18-ii rmaBe mpo-
UTHPOBAH MPUMEP O TOM, Kak 00e3bsHa yOe-
raja oT Mpecie/0BaBIINX €€ OXOTHUKOB, IJIOT-
HO TIPHKaB K cebe CBOETOo JICTeHBIIIa, KOTOPOTO
oueHpb neHmna. OJHaKo, KOT/1a OXOTHUKH Haya-
7Y ee JIOTOHSTh, OHA 3aXoTena OPOCHTh B HUX
JETEHBIIIa, HO TOT IUIOTHO MpHKajcs K ee Iiee,
U B UTOre OHA MONajach B PYKH OXOTHHKAM.
ITo aHanoruu, TPEeXOBHOCTh TAIUT YEIOBEKa,
KOTOPBI 3aXO0TeNl MEePecTaTh TPEIUTh, HO HE
Cc/IeNaj 9TOro, B PyKH JIbsIBOJIA.

Janserii exemplum mMor ObITH 3aMMCTBOBaH
u3 cOopHrka OTheHa jae bypOona Tractatus de
diversis materiis predicabilibus. B ero Bepcun
npuMmep 3By4uHMT Tak [Stephani de Borbone,
2002. P. 235-236 (1, 6)]:

«Item, ut symia que dicitur habere duos
fetus, unum quem tenerrime diligit, et alium
quem minus. Primum vult habere semper pre
oculis, alium retro, sed, adveniente venatore,
dilectum, ut dicitur, accipit intra brachia, minus
dilectum proicit retro super humeros. Cum
autem, appropinquante venatore, vult minus
dilectum proicere, ille ita adheret ei, quod non
potest eum eicere et ideo necesse habet
dilectum proicere et capitur sub onere minus
dilecti cum non posset fugere. Sic homo in
opere peccati duo habet: voluptatem quam
semper pre oculis vult habere, et deformitatem
et vilitatem et penalitatem que retro habet, non
cogitans de hiis et ideo cum hiis, omni reiecta
voluptate, in iudicio capietur et in inferni
carcerem proicietur».

[ToBecTBOBaHUSI HECKOJIBKO PAaCXOJIATCS,
y OtbeHa ae bypOoHa pacckaz mmeer Oojee
CIIOKHBINA croxker. OmHako oOweld sBgeTcs
ujes 0 TOM, YTO IPEXOBHOCTH TSHET YeJOBEKa
Ha3aJl, YTO MOXET ObITh aKTyalbHbIM U B CIy-
Yyae KPEeCTOBOTO IOX0/a: TPEXOBHOCTH KaK OA-
HO m3 mpensaTcTBuil. Ckopee Bcero, ['ymOepT
y3HaJl HCTOPHIO B IEpecKasze, a HMCTOYHUKOM
MOCIY)KWJI MM TpakTar OTheHa ne bypOona,
WIN KaKou-nbo Oosee paHHUMA JOKYMEHT.

Exemplum o pwviyape. Jlpyroit mpumep, Ko-
TOPBIN TaKkKe, CKOpee BCero, OblJ1 3aMMCTBOBAH
u3 Tractatus de diversis materiis predica-
bilibus, ToOBeCTByeT O HEKoeM Hab0XHOM
pBllIape, KOTOpBIM TMoceTua CBATHIHU CBSTOM
3emnu u obparmicsa Kk bory co cioBamu 0 ToM,
YTO CJICAOBAT €My Ha 3eMJjie Bes3je, Ilie BO3-
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MOJKHO, U ceH{Yac >KeJlaeT MOCIeIoBaTh 32 HUM
Ha Hebe. [locne aToro ero gymia Bo3HecIach Ha
Hebeca. CroeT MPUBOAMTCS C LENbI0 EMOH-
CTpalyy TOro, KAKMM Ha0OXXHBIM IOPOH ObIBa-

eT oTHomeHHe k CBaATO#N 3eMile, 1 KaKUM OHO
JIOJIPKHO OBITh.

Y Ortbena ae bypOoHa, omsaTh e, MOXKHO
BCTPETUTH CXOAHBIA IPUMED:

I'ym6epr w3 Pomanca (Ms. Madrid Bibl.
Nac. 19423, fol. 99ra), rn. 14

OteeH ne byp6on [Anécdotes historiques...,
1877. P. 92]

Dicitur, quod cum quidam miles devotus
visitasset omnia loca, in quibus fuit
Dominus, tandem veniens ad locum unde
ascendit, adoravit et dixit: Domine, secutus
sum vestigia tua in terra, utinam possem te
sequi in celum. Et hoc dicto, tradidit
spiritum, qui ut pie credi potest ad eum,
convolavit in celum.

Item dicitur, quod, cum quidam miles
gallicus crucesignatus visisset omnia loca
sancta, in terra sancta sequens vestigia
Domini, postremo veniens ad montem
Oliveti, ubi ascendit Dominus, expansis et
elevatis manibus ad celum cum oculis, ait : «
Domine, quantum valui, vestigia tua sequtus
fui ; modo, quia volare ad te ut avis nequeo,
qui alas non habeo nec scalam habeo, rogo
te, in pace suscipe spiritum meum, trahens
me post te ». Hoc dicto, statim evolavit.

Hecmotps Ha Bce pa3nuums, TEKCTHI OJIH3KH
no coxepxanutro. Kpome Toro, kak yxe yro-
MUHAJIOCh, DTheH Ae¢ bypOoon u ['ymbepr u3
Pomanca ObTH «KOJUTETaAMID» IO JTOMHHHKAH-
CKOMY OpJIeHY, YTO TOBOPUT O BBICOKOW BEpO-
ATHOCTH 3aMMCTBOBaHHs JaHHOTO TIpUMepa
MMEHHO U3 TpakTaTta JTheHa ae bypOoHa.

Jlecenoa o ropone Apmype. B 4-ii rmaBe
I'ymbepr ccputaeTcss Ha Tak Ha3bIBaeMbIC
«esanus Aptypa». PacckaswiBaercss uctopus
0 TOM, KaK pbIIapu OOHAPYKWIH JIOJKY, B KO-
TOpoil ObUT WX HEKWil yOouThIii cobpar. B ero
CyMKe ObUTM HalJEHBI MUCbMa, B KOTOPBIX T'O-
BOPHJIOCH, YTO OH OBLT yOWT, OyAydu HEBHUHO-
BeH. B pesynbTare BOMHBI PEIINIA OTOMCTHTH
3a Hero. BeiBox ['ymOepTa: HackonbKo OoJbIe
JOCTOWHO BO3ME3NIUsl OCKOpOJICHHE, HaHEeCEeH-
Hoe ["ocnomy caparnmuamu!

Hannbrii pparment tpakrara «O npornoBean
CBATOTO KpecTa» OBIJI B CBOE BpeMs H3yYeH
Jlexya me ns Mapmem [Lecoy de la Marche,
1890. P. 17], a 3atem emie Oonee moapobHo [a-
BuaoM TpoTTepoM B cTaThe, CIEHHMAIBHO IIO-
CBSIIIICHHON HCCJIEIOBAaHUIO 3TOTO (hparMeHTa
[Trotter, 1988]. OH muIIeT, YTO UCTOPUIECCKU
3TOT paccka3 BOCXOJHUT K CTapo(paHIly3cCKOMY
anocy chanson de geste. B wactHOCTH, OBIIO
YCTaHOBJIEHO CXOJZICTBO (pparMeHTa C pOMaHOM
«OtMmmenue 3a Parugens» [Raoul de Houdenc,
2004. P. 143—151], npunuceiBaembIM Paymio ae

VYany (ok. 1170 — ok. 1230 r.), u ¢ «IlepBbM
npozaospkeHueM [lepceBass» [Premiére contin-
uation de Perseval, 1993. P. 544-563]. O6a
MIPOM3BENCHISI OBLTH HarmMcaHbl 0kojio 1200 .

B «Ilepeom npogomxenuu llepceBaisn pac-
CKa3bIBACTCSI O TOM, KaK KOpoJib APTyp B OJHY
W3 HOYEH, KOT/ia [IU1a TPpo3a, MPOTYIHBAJICS HO-
9pI0 OT OCCCOHHUIIBI W YBHUACH IPHOIMKAIO-
IIMACS K HEMY CBET, a 3aTeM Jiebesl, KOTOPHIN
Tami 3a cobolt monky. B monke nexan ymep-
WA pHIaph, ¥ B €r0 TPYAH TOpYa 0OJIOMOK
KOIbs, KOTOPBIM OH OblT yout. C HUM OBIIO
MUCHMO, B KOTOPOM TOBOPHJIOCH, YTO TOT, KTO
BBIIEPHET KOTIbe, JOJDKEH Oy/IeT 3a Hero OTOM-
ctuth. U TONmpKO KoOTAa BO3Me3nue OyIer co-
BEPLICHO, CTAaHET M3BECTHO, KTO 3TO ObUL. Bep-
cus «OtmiieHuss 3a Pamurens», B 1memom,
aHasiornyHa. Pa3zBe 4uTo TaM HeT yiebens u cBe-
Ta, KOTOPBIA TMpenlIecTBYeT MOABICHUIO JIOM-
ku. JIBe meramu — TO, 4TO ABOP ApTypa Haxo-
IWICS B TPHOpPEKHOW 0OJAacTH, W TO, UYTO
y Kopouis ObuT 00bI4aii He HaYMHAThH €CTh, TIOKa
€My HE pacCKaXyT HCTOpHIO, — Ha B3TJISI
TpoTTepa yka3siBaeT Ha TO, 9TO 3Ta MO3Ma ObI-
nma ucnonb3oBaHa ['ymbeprom [Trotter, 1988.
P. 161]. Ognako B Tpakrate ['ymbepra ymep-
WA phIaphk ObLT HaleH pelapsaMu, a 'y Pay-
751 1e YaHa ero Hamiesn JHIHO KOPOJIb.

B wurtore Tporrep 00600muI HUCTOYHUKHU
B BUje caenytoriei Tadbmuisl [Ibid. P. 177]:
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«IlepBoe mpogomxeHue
ITepceBasi»

<<OTMH.[CHI/IG 3a P aJurcis

Hcrounuk

Ensi come 1i contes dit

Issi con la matiere conte

Bcerynnenue

Icele nuit que je vos di

Plut et tona et esparti

De pronsonne trop durement
()

A une fenetre marbine

Des estres li rois s’apuia

Li rois Artus ert coustumiers
Que ja a feste ne mangast
Devant ce qu’en sa court entrast
Novele d’aucune aventure

To, 4TO KOpOJIB
BUJIUT BHAUaje

(Quant) a veii une clarté
Loins en la mer

Vit .i. nef vers lui sigler

Jlonka

uns chalans
trainé par un cygne

Et si ne voit dedens nului
Qui le maint ne qui le conduie

Jlexxamuii B Hel
phILIaPhH

Uns chevaliers mors estendus
Qui parmi le cors ert ferus

Haut el tendrun de la poitrine
(-

Si vos di bien de s’almosniere
Que ele ert molt et bele et chiers.

Un chevalier sor son escu,
Qui ert feru d’un glave el cors,
Si qu’en paroit del trongon fors
Plus d’une toisse mesuree.

(..)

Une aumosniere bien ouvree

Coneprxanue
IIMchbMa

(1) que le corps (d’un roi dans la
plupart des mss) soit déposé a la

Li chevaliers qui est ochis
Vient a vos por vengier sa mort.

cour ;
(2) qu’on le venge;

il s’agit.

(3) s’il est vengé, on saura de qui

Por che qu’il est ocis a tort
Vos a esté cil envoiés;
Mais ja ne serrés avoiés
Dont il est et qui I’a ocis,
Ne honme soi ne son pais.

B Tractatus de diversis materiis pre-
dicabilibus Jtrena ne bypbona mannHas HCTO-
pHs TaKKe NPUCYTCTBYET U MPUBOJHUTCS B Clie-
JYIOIEM BapUaHTe:

«Item nota quod ad bonorum provoca-
cionem ad benefaciendum et revocacionem
malorum a malo ponitur crucifixus in medio
ecclasie... Audivi quod quidam magnus clericus
predicator crucis hoc predicabat, quod legitur in
hystoria Arturi, quod consuetudo eius erat quod
differebat comedere quousque aliquid novum et
mirabile veniret ad curiam suam. Cum autem
expectaret hoc, ecce navis quedam applicuit
sine gubernatore et ductore. Mirantes et oc-
currentes milites invenerunt in navi illa militem
ibi iacentem, vulneratum et lanceatum et
cruentatum. Cum autem respicient in eius
elemosynariam, invenerunt ibi litteras ubi
continebatur quod defunctus ille petebat
iusticiam a cura ab eis ibi contentis, qui iniuste
eum occiderant; que littere animaverunt totam
curiam ad sumendum arma in ulcionem
sanguinis innocentis. Hoc autem si non fuit ad
litteram, verumptamen similtudinarie, quia
Christus, pugil noster, in navicula crucis
apparet, pro nobis innocenter occisus a ludeis

et gentibus; quod ostendunt nobis evangelia
sacra, que de cordis eius elemosynaria, tan-
quam huius prodicionis littere, exierunt. Hec ad
accipienda arma pro hac prodicione vindicanda
corda nobilia debent multum movere» [Anéc-
dotes historiques..., 1877. P. 86-87].

Kak BuaHO, M 31€ch OBECTBOBAaHHE HAYH-
HaeTcs C TOTO, YTO MpHU ABOpe ApTypa Obuia
TPaIWIUsl PACCKa3blBaTh WCTOPHUIO, TPEKIC
yeM ecTb. He akueHTHpyeTcs BHUMaHHE Ha
TOM, YTO JBOP OBLI B IPpUOpPEXKHOH 30HE, OJTHA-
KO TOBOPHUTCSI O TOM, YTO PBIIaps B JIOAKE Ha-
A IPYTHE PBILAPU, U HE TOBOPHUTCS O Jebe-
ne. Tekcr DtbeHa e BypOoHa odyeHp OnHM30K
K TekcTy ['ymOepra M MOT HOCIYXXHTb HCTOY-
HUKOM. TpoTTep obpaTui B cBOEl cTaThe BHU-
MaHHE Ha TO, YTO DTbEH CChUIAeTCsl Ha HEKOETO
MIPOMOBETHUKA KPECTa, KOTOPBIN paccKas3all 3Ty
UCTOPHUIO, U HE HCKIOYAET, YTO TOT O3HAKO-
MUJICSI C YEPHOBHUKOM TpaKTaTa O IMPONOBEAU
CBSITOTO KPECTa, ¥ MO/ MPOTIOBEAHUKOM ITOIpa-
3yMmeBaeTcs ['yMOepT, KOTOpBI B CBOIO OUe-
pelb 3aMMCTBOBAJ UCTOPHUIO M3 SIHYECKHUX HC-
tounukoB [Trotter, 1988. P. 162-163]. Kro
3HAeT, BO3MOXKHO, KpaTKas BepCHs TpakKrara,
B KOTOPOI MCTOPUS TIPO KOPOJIS APTypa TaKxke
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nMeeTcsl, Obllla COCTaBJICHA PaHbIIE, U DThCH
rcnoibp3oBasl ee? OIHAKO 3TOMY HET MPSIMBIX
JI0Ka3aTeNIbCTB, OTIMYUSA OT SIMUYECKO Bepcun
BCE K€ UMEIOTCS 3HaUYUTeNbHbIC, U Oollee TOro,
MBI YK€ YBHUJEIH JOCTaTOYHO MHOTO TpUMe-
poB, korga ['ymOepT, BeposiTHO, 3aMMCTBOBAI
4T0-I00 y DTheHa e bypOoHa.

Tax wnm wHAYe, DTbeH KOMMEHTHPYET HC-
TOPHIO, TOBOPSA, YTO TaK K€ U XPUCTOC JEKUT
B JIOJKE, HEBUHHO YOWUTBIN €BPESIMHU U SA3BIYHU-
KaMHd, ¥ 3a 3TO HY)KHO OTOMCTUTh. Takum 00-
pa3oM, M aHaJOTHA C KPECTOBBIM I10XOJ0M
Morna npuiitm ['ymGepry B TONOBY Tmocie
03HAKOMIIEHHUS CO COOpPHHKOM exempla, Hamu-
CaHHBIM DTheHOM JI¢ bypOoHOM.

Taxkum oOpazom, MBI BUANM, uTO ['ymbGepT
n3 PomaHca ucnonb3yeT Noy4yuTenbHbIE HCTO-
pUM IS HATJSITHOTO TOIKPETUICHUS CaMBIX
Pa3IUYHBIX CBOMX TE3MCOB, YTO OBLIO THIIMY-
HBIM METOJIOM AJsl TOro BpemeHH. IIpomnosen-
HUK, KOTOPBIA UCTIONB30Ball TpakTatr ['ymoepTa
JUT TOTO, YTOOBI COCTaBUTH CBOIO NPOIIOBENb,
JOJKEH OBbUT MPaBUIIBHO «Ha(apLIIMpOBaTh» ee
stuMu npuMepamu. OfHa XapakTtepHasi o0rias
WX YepTa — 3aKOHOMEPHOCTh B YacCTH UX MPO-
HCXOXKJIEHHUS: BEPOATHO, MHOTHE W3 HHUX OBLIH
B3ITHl W3 KOJUIeKUMH OThbeHa Ae bypOoHa,
«xomrern» ['ymOepra TO JOMHUHUKaHCKOMY
OpZCHY.

Jlums B 5 u3 18 umeronuxcs B HaIlIeM pac-
nopsbkeHHMH MaHyckpunToB (Vatican lat. 3847,
Wien Dominikanerkl. 37/38, Seitenstetten 225,
Melk 1799, Madrid Bibl. Nac. 19423) B koHIie
TpakTaTa ecTh MPHUIOKEHHE, cojaepiKaliee OT-
PBIBOK U3 XpoHUKU boapu Jloiasckoro, B KOTO-
poM TipuBeneHa peub mansl Ypbana II Ha
Knepmonckom cobope (1095 r.). Bo Bcex ma-
HYCKpHIITaX, KpOMe MaHyCKpUNnTa u3 MenbKa,
xpoHuka boxpu JloabCkoro Ha3BaHa B KauecT-
B€ TMIEpPBOMCTOYHMKA. B mepBomneuaTHoOM ke Ba-
puaHTe TpakTaTa, OIMyOIMKOBaHHOM B 1495 r.
B HropHOGepre, kak W B OOJBIIEH dYacTH
MaHYCKpPHUITOB, TaHHOE MPUIOKEHHE OTCYTCT-
BYeT.

[Ipu 3TOM cremyeT 3aMEeTHTh, YTO OTPBIBOK
u3 xpoHuku bonupu JlonbCKOro, BEpOSITHO, OBLI
4acTbl0 TEPBOHAYAIBHOM BEpPCHUM TpakTaTa
0 TIPOTIOBEIM CBATOTO Kpecta. B ppyrom Tpyne
I'ymbepra mo Teme KpECTOBBIX IOXOJOB,
Opusculum tripartitum, TOBOPUTCS O TOM, 4TO
peYp mambl MpUBEACHA B KOHIIE TpakTaTa o
MPOTIOBEIN CBATOTO KPECTa, YTO MPUAAET yBe-
PEHHOCTH B TOM, YTO peub Iarbl HE ABIAETCS
JOKYMEHTOM, KOTOpBIH cIy4yailHO oOKazai-
csl TIocJIe TpakTaTa B KaKOM-TTHOO U3 Hecoxpa-

HUBIINXCS PaHHUX MaHyckpunToB [Humberti
de Romanis, 1690. P. 189] *. Cnexyer, npasna,
caenaTh OTOBOPKY HacyeT Toro, 4to Opus-
culum momen 10 HAC JWINL B MEPBONEYATHOM
BapHaHTe, HU OJHOTO M3 MaHyCKpPHUIITOB HE CO-
xpanmwioch [Humberti de Romanis, 2008.
P. 407], u MBI HEe MOXXEM OBITH ITOJHOCTBIO
YBEpEeHbl B HAIWYHM JTAHHOW (DOPMYIIMPOBKH
B OpHUTHHAJIC.

BrionHe BO3MOXHO, BIIOCIECICTBHU IIepe-
MMUCYMKH TTOCYUTAIN PeYb MaIbl 332 OTACIbHBINA
JOKYMEHT, TIOZOOHO TOMY, KaK 3TO CJHeNalH
COCTaBHUTENM KaTajlora MaHyCKpUNTOB 3aii-
TEHIITETTeHa (OHHM OIUCAIM TPAaKTaT M pPedb
KaKk JBa pasHbIX MOKyMeHTa) [Inventar...,
2005]. Ilpuuem momobHOE KaTaJlOKHOE OIMUCa-
HUE HE MOIJIO OBITh CIIPOBOLIUPOBAHO CaMHUM
MIEPETTUCYUKOM: TIEpe]] CaMOil pedblo Iarbl Ka-
KOM-TM0O TOJ3arojIoBOK OTCYTCTBYET, a B
CPEIHEBEKOBOM OIJIABJICHUM Peyb MAalbl yKa3a-
Ha KaK COCTaBHAs 4acTh TpakTaTa. JIr0OOIbIT-
HO, 4TO B MaHyckpunrax Basel A IX 15,
Cambridge Massachusets u Miinchen BSB Clm
26810 peup mambl yKa3aHa B COCTaBJICHHOM
CPETHEBEKOBBIM TIEPETIHCYNKOM OTJIABJICHUU
K TPaKTary, HO 10 (h)aKTy OTCYTCTBYET.

[To pesynpTaram MpoBeIEHHON HaMH CBEp-
KH, B OOIIEM H IIE]IOM, PeUb IaIlbl U3 XPOHUKH
Bonpu [lonbCKOro COOTBETCTBYET OIYOIHKO-
BaHHOMY opuruHany [Baldrici Dolensis, 1879.
P. 12-16]. OpHako ocTaeTcsi BOMPOC: MOYEMY
nMeHHO bompm Jlonmbckuii OBLT BBIOpaH IS
TpakraTa «O MPOMOBEAM CBATOTO KPEcTay, TO-
rIa Kak pedb Mambl COXPaHWIACh TaKKe W B
xpoHnkax ['BuOepra Hoxanckoro, Pobepra
Peiimcckoro u @Dynexepus Ilaptpckoro?
B mpunnumne, Bce BhIIEYKa3aHHBIE PEYH MOTIIH
OBl TOCITYKWUTh XOPOIIMM MaTepHajJoM IS
nporoBeaHuKa. OcTaercss JMMIb MPEIIoo-
JKUTh, UTO BAXKHYIO POJIb CBHITPAN TOT (PaKT, 4TO
Bonpu [onbckuit ynmensier o4eHp OoJbIIoe
BHUMAaHHE OIMMCAHWIO OCICTBHI OpaTbeB IIO
Bepe W MaJOMHHUKOB Ha BocToke, B ToM umcie
OenctBusiM, mpoucxonimuMm B Hepycanume,
paspylieHnsaM u BakHOCTH camoro Hepycamu-
Ma Ui XpUcTHaHCTBa. DakT TOro, 4TO 3TOMY
yaensercsi 0coOEHHO 3HAYNTENIbHOE BHUMAaHUE,
yke ObuT oT™MedeH B pabote . MyHpo, mocBs-

4 «Et nota, quod inter omnia quae Urbanus Papa
inseruit in sermone, quem fecit apud Claromontem in
prima crucis signatione, qui est insertus in fine opusculi
de Cruce contra Saracenos praedicanda, fuit hoc
praecipuum unum ad movenda corda Christiana, videlicet
de materia doloris quem debent habere ex praedictis et
aliis causis».
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menHoi Kirepmonckomy cobopy [Munro, 1906.
P. 237, 240]. B oGcTaHoBKe, KOT/Ia TOCYAapCT-
Ba JlatuHckoro BocToka Tepmenu mopakeHHe
3a MOpaXeHHEM M OBLJI0 HEOOXOIMMO CPOYHOE
BMEIIATEIHCTBO B BOCTOYHBIC J€Jla, WMEH-
HO 3Ta pe4b MOTJIa JIydlle MOJOWTH IJIsl aruTa-
WU,

B T1pex craThsix MBI TOCTapajnch MAaKCH-
MaJIbHO HArJSAHO MPOJEMOHCTPHPOBATH pe-
3ylbTaThl PabOTHl MO HUACHTU(UKAIWU (WK
YTOYHEHHIO JTaHHBIX 00 UCTOYHHUKE B TE€X CIIy-
Yasx, KOrJla OH Ha3BaH B CaMOM HCTOYHHKE)
HeOMOJIeCKMX UCTOYHHKOB TpakraTa ['ymoep-
ta u3 Pomanca «De predicatione sancte crucis
contra Saracenos». B 00111eM H LIEJIOM, MOKHO
TOBOPHUTH O TOM, YTO NMPAKTUYECKU BCE MCTOY-
HUKA ObUTM HIeHTH(QHUIUPOBAHKL JaHHBIH
KOMIUIEKC Pa0oT SBIAETCS 3HAYMMOW YaCTBIO
Ha MyTH TOATOTOBKH KPUTHYECKOTO H3JIAHHS
WCTOYHUKA.

B pesynbrate mpoBeACHHBIX HCCIIENOBaHUN
OKa3aJ0Ch, YTO, B OOJBIIMHCTBE CBOEM, |'ym-
0epT u3 PomaHca LIUTHpPYET UCTOUHHMKH, HBIHE
XOpOIIIO HW3BECTHbIE HAYYHOMY COOOIIECTBY:
M3BECTHBIX PAaHHEXPHUCTHAHCKUX aBTOPOB, HC-
TOPUUECKHE TPY.bl, HMEIOIINE WM HE UMEIO-
M€ OTHOLICHHsSI K MPEAIECTBYIOIUM KPECTO-
BEIM TIOXOJaM, Pa3IMYHOTO POJa JIETSHIBI U
npyrue UcTouHUKH. OHU HCHONB3YIOTCS TIpe-
UMYIIECTBEHHO Uil TOAKPEIUICHUS HIeH 00
YHUKAJIBHOH CHIIe U MOIIM 3HaKa KpecTa, KOTo-
pas sABISETCS OJHOW W3 OCHOBOIIOJIATAFOIINX
B TpaktaTte. Kpome Toro, HeObubneiickue, paBHO
KaK ¥ OMOIelicKkue, NCTOYHHUKH CITyXKaT JIEMOH-
CTpaldei Toro, 4To B MPEANIECTBYIOIINX BOM-
HaX, ¥, B TOM 4HCJIE, B NPEANICCTBYIOIIUX
KpPECTOBBIX I0XO0JaX, BOWHBI IOJB30BAJIKChH
0O0XXECTBEHHOH MOMJIEPKKOH, Ha KOTOPYIO H
B JJAHHOM CJIy4ae MOTYT paccUMThIBaTh. boib-
1I0e BHUMaHHE K 3HaKy KpecTa ObLIO JOBOJIBEHO
XapaKTepHO IJIsl TOTO BPEMEHHU, CYyAs MO JO-
IeIIAM 0 Hac oOpas3laM MpOTOBEAeH Kpe-
ctoBbix moxonoB [lloptabix, 2011]. Ilpuuem,
CpeH TMpodYero, AJsl 3TOr0 MPUMEHSUTUCh H
paHHEXpPUCTHAHCKUE WCTOYHUKH [ymbOepra
(koHKpeTHBIE mpuMepbl cM.: [Maier, 2000.
P. 183, 201-202]). Ecnu exempla taxxe ObLin
M3BECTHBI MPOTAraHaucTaM (KOHKPETHBIE TIPH-
Mepel cM.: [Maier, 2000. P. 99, 109, 125]), To
B HCTOPUYECKUX COUYMHEHHUSIX SMOXH KpECTO-
BBIX MTOXO/IOB U aruorpauyecKuxX COYNHEHHUSIX
MBI, BO3MOKHO, BUJJIM OY€Hb BaXKHBIN DJIEMEHT
HOBH3HBI: B COXPAaHUBIIUXCS NMPOMOBEISX OHH
HE HCIOJB3YIOTCS (TEKCTBHI MPOIMOBENCH CM.:
[Maier, 2000; Cole, 1991. P. 222-243]). Takum

oOpazom, ['ymOepT CyIIECTBEHHO pacIIupsieT
«acCOPTUMEHT» HWCTOYHHKOB, YTOOBI 3{dek-
TUBHEE W OOJIBIINM KOJIMYECTBOM IOATBEP-
JKIAOMUX TPUMEPOB BecTd arutanuto. CIoBO
«BO3MOXKHO» YITOTPEOISIETCST 37€Ch B CBSI3H
C TeM, YTO B HaIlleM PACHOPSHKCHUU HUMEETCs
KpaifHe Mall0 UCTOYHHKOB O TPOTOBEISIX Kpe-
CTOBBIX IIOXO/IOB.

[Ipenmnonaranock, YToO MONB3YIOIIUNACS TpaK-
TATOM MPOIMOBEIHUK CaM COCTaBUT CBOKO MPO-
MOBEIb M II0 CBOEMY YCMOTpPEHHUIO Toadeper
HY)KHBIC COOTHOIIIEHHE U COCTaB BBIIEPIKEK
u3 OMOIEHCKUX U HEOUOIEHCKUX MCTOYHHKOB.
CoOCTBEHHO, JTO SABIIOCH €ro 0a30BBIM
MPUHITUIIOM, 0003HAYCHHBIM B IIEPBOH TJIaBe.
Brpouem, 3amaua Obuia BIOJHE pPeaJIbHOM:
3a PEJIKUMHU UCKIIOUYCHUSIMHU O HA3HAYCHUU TOU
WM WHOHN BBIICPKKH M3 UCTOYHUKA JTUOO TIps-
MO TOBOPHUTCSA B TEKCTE, JTMOO MOXHO JIETKO
JoragaThCs.
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V. L. Portnykh

NON-BIBLICAL SOURCES OF THE TREATISE
«ON THE PREACHING OF THE HOLY CROSS AGAINST SARACENS»
BY HUMBERT OF ROMANS. PART 3

The article represents a survey of the results of the work on identification of the non-biblical sources of the Humbert
of Romans’ treatise «On the preaching of the Holy Cross against Saracens» and general analysis of the use of these
sources. The full version of the results will be published in the critical edition of the text. The article is divided into three
parts. The third part deals with the identification and the study of the use of exempla in the treatise.

Keywords: crusades, preaching, sources, High Middle Ages, exempla.



